
Torparst%gor%,6, i Tunaskogen
*A. T
l\ , "l*iu, det mycket om torp
och backstugor, och här vill jag
berätta lite om torp i Rystad cch
om deras invånare. Skogslund, Rät-
tartorp, Boet, §kogstor?, Gröniund,
Trädgärdstorp, Marieberg, Ryd,
Tvärskogen, Grindstugan, Hans-
t0rp, Nysäter, Perstorp m fl. Nam-
nen känns väl igen av gamia Ry-
stadsbor. En del torp finns ännu
kve.r, men flera är jämnade med
marken. Ett och annat äppelträd
markerar platsen. Krrrsbärsbuskar
har också förmågan att hålla sig
I<va:. Det är vä1 taggarna, som dju-
len är rädda för.

)iär jag skulle gå till bärskogen
gick jag förbi Arken och till Lars-
torp i X{alma hage. Där bocide
Larsson, ftl kusk hos patron Seger-
si6eu på Malmx'Lamsons'hatl,.e nio-
barn. Den stugan bestod av ett rum
och kök. Köket var så litet, att fa-
miljen fick äta i omgångar. I köket
var även sovplats för fyra per:lsoner
i över- och undersängar. Larsson
var den mest verserade herre man
kunde tänka sig. Han förde ett
p:r-ckpt vårdat språk, oeh hans ar-
tighet stod I särklass. Mor Augusta,
hans hustru, var glad och solig.
Mycket duktig i sörnnad drog hon
sitt strå till stacken i det stora hus-
.hållet. Det yar deras yngsta dotter,
som jag ville slå följe med för att
inte gå vilse i skogen.

ör,erallt i skogen <iök små torp
upp" Man knackade på och bad om
vatten. Jag kom en gång till en
ensam gubbe. Han idkade fotvård
med en gammal fostig rakkniv.
"Skankera har ):litt precis garne",
beklagade han sig. Jag har många
gånger tänkt ti]lbaka till den stac-
kars mannen. Om jag kunnat hiäl-
pa honom! Han var iu så stel. IIan
hwlade av liktornarna liksom på
lnäfä. Vänlig var han i alla fall.
Han skar €v en vetelev med rak-
kniven och bjöd rnig en skiva. Ef-
teråt bjöd han riig att dricka vzrt-
ten ur skopan i vattenhinken. När
han siälv tog en klunk. doppåde
han sina storå mr-rstascher i skopan.
Skvät-ten, sorn blev kvar, hälltle
han tillbaka i hinken.
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TIos Soft Vahlberg blev jag biu-
rlen på kaffe på bit, medan vi sp::å-
kades vitl en stund. Hon talade om
var iag skulle hitta de bästa hären.

f Bladstugan bodde en gåmmal
gubbe och hans gumma. De var
ständigt osams. Ett kritstreck i
mitten av köksgolvet utmärkte de-
ras revir. Ve den, §om med sin fot
*jnrrle intr'årrg hos drn andre. Det
var bara spisen som cie måste sarn-
-sas onr. f den stugan vågade jaq
rnlg aldrig ln. "Dännar inne ä dä.iämt ett himla liv", var clet någon
som sa,

Väl kommen till skogen plockaile

man bär, åt de medhavda smöl'gå-
sarna och plockade bär igen. En
gång stjälpte jag ut helå min l*uirc,
och det var ju alldeles omöjligt att
ptrocka upp dem ur den c1jupa mos-
san. Då trrom clen snälla IIulC.a
Ring, som var där med sin barn-
s].rara för att piocka bär, mig till
hjälp: "Nu får ni tömma era mug-
ge i Saras kruke a11ihop". Krukan
'b1ev full i ett huj igen.

I en stuga bodde eu gammal
gumma, som bott där i hela sitt liv.
När hon blev sjuk oeh inte kunde
klara sig själv, ville fattigvårdssty-
relsen, som ciet hette På den tiden,
att hon skuile flytta till ålderdoms-
hemmet. Hon ville absoiut inte.
Kyrkoherden åkte dit för att
övertala henne. "I möra, kYrk-
herrn, i mör:a", var hennes svar.
När det vart möra, åktg gumman
iväg mon dog dagen därPå. Hon
kunde väi fått rsluta sina d,agar i
sin kära gamla stuga.
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Ett annat par måste jag nämna i

det här sammanhanget. De bodde i
en annan del av socknen. När gub-
ben slog lerkokor på sina små te-
gar, s;öng han med hög röst, som
hördes vida omkring. När han höj-
de händerna med klubban, hördes:
"Jag lyfter mina händer". Gran-
narna hade inte sett gumman tvät-
ta kläder på de sista tio åren. Aki-
rig en matta på golvet. När de åt,
lade de potatisskalen i en hög på
träbordet. Den växte dag för 'dagtili en riktig pyråmid. Gumman
]äste emellertid sin Corre ordent-
ligt och Iöljde med allt, som hände
trte i världen. Bibeln kunde hon
från pärm till pärm.

Efter gubbens bortgång bodde
hon på ålderdomshemmet. Så små-
ningcm blev hon helt blind. Syster

Torpet Ered,riksberg under Tu,na

r1är ovdnade med operation, trots
gummans höga å1der. När doktor
Scherling undersökte henne, sa hon
försiktigt: "Doktorn är väl ett red-
skap i Guds hand?" "Jaa då! Hal-
leluja" svarade doktorn glatt. "Ja,
kände ja inte på mej, att doktorn
va fiälst", m den lilla tanten. Qpe-
ra.tionen lyckades också, och när
bindeln togs bort, och gumman
kunde se igen, sjöng hon: "Din
klara so1 går åter opp". Älltid när
jag tittade in till henne På ålder-
dcmshemmet, satt hon och läste.
Det var givancle att få en pratstund
mecl henne. Hon hade mycket att
förtälja. Jag följde henne till .gr:a-

ven en stilla som,Inarafton.
I Grindstugan, som 1åg uppe mot

Tegnebygränsen, bodde änkan
Orest med barn och barnbarn. Hon
försörjde sig på att gå till Tuna
gård tre gånger om dagen och
mjö1ka * det btev nära två mil om
dagen. Ingen banad väg fanns.
Klockan 4 orn morgonen började
dagen för dessa stackars människor
vintertid i kolmörker och snö. Ef-
ter mjölkningen, som kallades "den
vita piskan", skulle mjölkerskorna
köra mjölken till Idingstads mejeri.
Mor Orest fick aldrig ett enda öre
av socknen till hjälp, och inte be-
gärde hon något heller. Man kan
inte fatta, hur hon kunde dra sig
fram.

*I Nybygget - väl en mil från
l<yrkan - bodde murar-Aug:ust, en
hedersman. Han var kytkväktare
oeh ringkarl. Vintertid, när kyrkan
s-kulle elda-", fick han gå dit på iör-
dagskvällärna och tillbringatle hela
natten i kyrkan, men prästfrun var
snäll, så han fick alltid frukost på
söndagsmorgonen i pristgården.
Vid gudstjänsten ver han iförd
bonjour, prydlig och fin.

Lille Johan, som bodd.e i NYsäter,
tillsammans med sju syskon, biev
tiC.igt fader- och moderlös. Johan
och hans bröder emigrerade till
Amerika, men .Johan återkom efter
sex år. Systrarna blev pigor hos
petron Pettesson på Tuna och Jo-
han dräng vid Ttrnå. Han bodde I
ein lilla stuga tillsammans med
tomten, som han trodde fast På,
tills han vid 85 års åider kom tiil
ålderdomshemmet. På 90-årsdagen

-klappade l:yrkcherden honom på
axeln och fr'ågade, hur: det kändes
att vara så gammal: "Joo tack, sa

Johan, i går så ja en indian". Det
är inte ailtid så lätt att bli gammal.

Det berättas om att i ett av tor-
pen bodde en gubbe, som var elak
mot sin gumma. Han njöt av att
plåga henne, helst när han var full,
och det var titt och tätt. En dag
var de ute på sjön i en eka. Gub-
ben stod i aktern och vaggade bå-
ten, för att ciet sku]le vara bewär-
ligt för gumman att ro, för natur-
'ligtvis var det hon, som fick ro.
Rätt som det var, tog gubben
överbalansen och stod på huvudet i
vattnet. Gumman bara tittade på
gubben ett tag, och sen fortsatte
hon hemåt, och gubben drunknade.
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Rtittartorp und,er Tuna, dd,r en skaru.p& eh)a,barn uiixte upp

Vi kan nog inte fatta, hur fättigt
det var i en del av tor?en, där
barnskaran var stor. Jag kommer
ihåg, när far frågade en del barn,
varför de varit horta från skolan.
"Jåg hade inga s,kor", blev svaret.
Annars skulle de se efter småsy-
skonen, när mamman var på dags-
rrerke med skördearbete eller byk.

Jag be"sökte för en tid sedan
gamia Rystadsbor, som var födda i
ett par av torpen. Den ene berätta-
de, att hans far och bröder arbeta-
de vid Tuna. Det tog nära en halv
timme att gå ner till gården. En
och en halv timmes middagsrast
hade de, och då skulle de gå hem
för att äta. F?ra gånger om dagen
fick de gå den dryga vägen i ur
och skur. Familjen bestod av far,
mor och sju pojkar, men elva barn
var födda i stugan; en gosse och
tre flickor dog som små. Stugan in-
nehöll endast ett rum, där hela fa-
rniljen skulle äta och sova. Ena än-
den av stugan upptog en bod. Vin-
teftid byktes det även i det enda
ru'mmet. Bröderna har fått behål]a
sltt barndomshem som sommarstäI-
le. Där växer allehanda blomster
och grönsakerna frodas, gräsmat-
toma är väi klippta, den lilla sand-
gången krattad och själva gtugan
r'ödfärgad och fin.

Ett annåt besök gjorde jag hos
ett pensionärspår och såg deras
trevliga och pyntatle hem och hör-
de mannen sägå: "Äldrig lrunale
jag tro, att vi skulle få det så här
'Irra. Pärrgr de :':år '!nto åt en rånq.
men så skener vi inte te bolaqet
heller varenda da". När jag mötte
deras för'nöjsamhet, tänkte jag på
deras föräldrar, som aldrig iick
upnleva vårt r,älfärrlsland efter en
encla li..rslång arhetq.i.r. fulld av
umibäranden oeh försakelser.
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